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Questionario dimensionamento ruote libereIT

Si richiede una descrizione del tipo di lavoro che dovrà eseguire la guida corredata di uno schizzo rappresentativo quotato

DATA

SOCIETÀ NOME

IMPIEGO

TELEFONO

FAX

FIRMA

min-1frequenza dei carichi d’urto

Consumo annuale previsto

numero di inserzioni al minuto

Numero di giri max della parte trascinata Numero di giri max durante la trasmissione

max

N° max

min

N° min

direzione di trasmissione della coppia

MACCHINA MOTRICE

Asse di rotazione

Lubrificazione

Centraggio a mezzo

QUALE PARTE SOPRAVANZA?

QUALE PARTE trascina?

QUALE PARTE SOPRAVANZA?

Senso di rotazione (secondo catalogo)

IMPIEGO COME

IMPIEGO COME

IMPIEGO COME

Esiste un campo di variazione 
del  numero di giri durante la 
trasmissione della coppia?

Angolo di inserzione

dall’anello esterno all’anello interno

anello interno

anello interno

motore elettrico

sì

anello esterno

motore endotermico

no

anello interno

cilindro pneumatico

cilindro idraulico

turbina

dall’anello interno all’anello esterno

anello esterno

anello esterno

NmCoppia nominale NmCoppia di punta Nm

°

Coppia resistente

CARICO

CONDIZIONI D’USO

cuscinetto tipo 

orario “R”

ANTIRITORNO

avanzamento intermittente

giunto di avviamento

bronzina tipo 

antiorario “L”

SUPERO DI VELOCITà

ORIZZONTALE VERTICALE OBLIQUO

n° giri massimo n° giri medio n° giri minimo

a grasso a bagno d’olio a olio nebulizzato
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A description of the type of work to be carried out by the free wheel must be given together with a sketch including dimensions

DATE

SOCIETY NAME

Use

TELEPHONE

FAX

SIGNATURE

min-1Impact load frequency

Expected yearly number of replacement

Number of insertions per minute

Max number of rotations of the part pulled Numero di giri max durante la trasmissione

max

N° max

min

N° min

Torque drive direction

Drive 

Rotation axis

Lubrication

Means of centring

Which part runs over?

Which part runs over?

Which part pulls?

Direction of rotation (according to catalogue)

Used as

Used as

Used as

Do the number of rotations vary 
during torque drive?

Insertion angle

from outer race to inner race

inner race

inner race

electric motor

YES

outer race

endothermic motor

no

inner race

pneumatic cylinder

hydraulic cylinder

turbine

from inner race to outer race

outer race

outer race

NmNominal torque NmPeak torque Nm

°

Resistance torque

Load

Operating conditions

Questionnaire sizing free wheelEN

bearing type 

clockwise “R”

no return

avanzamento intermittente

start-up joint

bush type 

anticlockwise “L”

overspeed control

horizontal VERTICAL angled 

max. n° of rotations av. n° of rotations min. n° of rotations

grease oil bath oil mist
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Il est nécessaire de décrire le type de travail que la roue libre doit accomplir. Y joindre un croquis représentatif et muni de mesures

DATE

Société NoM

Utilisation

Téléphone

FAX

SIGNATURE

min-1Fréquence des charges de choc

Consommation annuelle prévue

Nombre d’insertions par minute

Nombre de tours max. de la partie entraînée Nombre de tours max. pendant la transmission

max

nombre max

min

nombre min

Direction de transmission du couple

Machine motrice 

Axe de rotation

Lubrification

Centrage avec

Quelle partie dépasse?

Quelle partie entraînée ?

Quelle partie dépasse?

Sens de rotation (selon catalogue)

Utilisation en tant que

Utilisation en tant que

Utilisation en tant que

Existe-t-il une fourchette de variation 
du nombre de tours pendant la 
transmission du couple?

Angle d’insertion

de la bague externe à la bague interne

bague interne

bague interne

moteur électrique

oui    

bague externe

moteur endothermique

noN

bague interne

cylindre pneumatique

cylindre hydraulique

turbine

de la bague interne à la bauge externe

bague externe

bague externe

NmCouple nominal NmCouple de pointe Nm

°

Couple résistant

Charge

Conditions d’emploi

Questionnaire dimensionnement roues libreFR

roulement type 

sens des aiguilles d’une montre “R”

anti-retour

avance intermittente

joint de démarrage

coussinet en bronze type 

sens inverse aux aiguilles d’une montre “L”

dépassement de vitesse

horizontal VERTICAL oblique  

Nombre tours max Nombre tours moyen Nombre tours min

à graisse à bain d’huile à huile nébulisée


